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Magna PTB.V. & Co. KG

M MAGNA

Hemann-Hagenmeyer-Str. 1, 74189 Untergruppenbach Delivery no. / Date: 726721 5 / 30.03.2022
GETRAG S.P.A. Purch. ord. no.: 5500039863
PLANT MODUGNO Purch. ord. Date:
VIA DEI CICLAMINI 4 Supplier's no.: 0000008003
70026 MODUGNO Order no. / Date: 30020568 / 13.09.2017
ITALIEN Customer no.: 10005593
Consignee: 30005665
Packager Int. Cons.:
01 Serie
Person in charge: Knorr, Hr.

Tel. no. / Fax: 09841/407-6133 / 09841/407-6114
loading station: 14248

Delivery note

Weights (gross/net)
Gross weight 805,500 KG Net weight 662,400 KG Volumes 1,200 M3
U838 A

ltem Material Quantity Weight
Description

000010 2510200912 3.600 PC 662,400 KG
Clutch Actuator Pump
Customer article number: 2510200912Position

900001 TBA-520921 3 PC 45 KG
MULTI-PATH PALLET WOOQOD/STEEL 600x800

900002 TBA-520880 60 PC 77 KG
VDA KLT-CONTAINER 4315R

900003 TBA-550528 3 PC 7 KG
VDA KLT Pallet Cover AOB06 DKG {%Q 3120073

900004 TBA-520880 60 PC 14 KG
VDA KLT-COVER D43 SQ\ \8% @% £2a

terms of dispatch: 03 Truck Forwarder KUEMME+NAGEL s

ACCEVTAZIONE MERCE

Quantiti dichiarata: SG@

Quantita effettiva:

FCA Bad Windsheim
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Via dul C2lamini, - 00

terms of delivery:

Tipo Imballaggio:
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Magna PT B.V. & Co. KG
Hermann-Hagenmeyer-StraBe 1
74199 Untergruppenbach
Deutschland

www.magna.com

Kommanditgesellschait mit Sitz in
Untergruppenbach

Amtsgericht Stuttgart HRA 104271
Pers. haftende Ges.: Magna PT
Management B.V. mit Satzungssitz
in Amsterdam und Verwaltungssitz
in Untergruppenbach

Handelsregister Niederfande ~ Bankverbindung:

Firmennr. 65993568 Commerzbank AG
Geschiftsfihrer: DE10 6048 0008 0502 1923 00
Sandro Morandini BIC: DRESDE FF 604

Thomas Klett
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AU LA MG M) UGS MGG T LAGILIGNS PUUE WIS Y =

rosa = Exemplar fir Absender rose = Exemplal® de I'expéditeur rose -
blau = Exemplar fir Empfinger bleu = Exemplaim du desﬂnm low, =
i grlin = Exemplar fir chhtfﬂ%ri( '_'\ven F Exemglai r?iﬁlr.' '_Jg’murl

CAGIIPEG YU eI LIAEILU = ESSUPIIE PO GU I ILUEL
Exemplaar voer afzender rosa = Essamplare per miltenle
Exergplaar vaar geach ! By = I er d blue
Exemqlaar wor vervoerdar verde = Essamplare per 1ransportatore

WILLY = LAY IUT UGG
plnk = Capy for sender
= Capy {or censignes
grean = Copy for canler

HIVIU = CAZG I WL VIUIEYven
rocsa = Exemplar for afsender
blaa = Examplar for modlager
grdn = Exemplar for befardrer
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Absender [Nama, sz:hﬁr!, Land)!
] Expéditeur inom, gdesse/aye) | |+ _; NEA INTERNATIONALER
FRACHTBRIEF
LETTRE DE VOITURE
Magna PT BV, & Co. KG ? INTERNATIONAL
3
Werk Bed Windsheim ; Diese Beférderung unteriegt trotz einer Ce Iransport est soumls, nonobstant
~— gegentelligen Abmachung den Bestim- toute clause sontraire, 4 1a Con-
- Logisti - a gu.ligg‘?n des [Jbr?relnikﬁr}n‘trlensuﬂberI den ven:‘uicuz re!atlilve aludconimthde g'ans-
efdrderungsvertrag im Intemationalen oit Internationz! de marchandises
Burgbemheimer StraBe 5 - StraBengUtarverkehr {CMR), Par route (GMR)
91438 Bad Winrchaim
2 Emplanger (Mame, Anschriit, Lang) Frachtfihrer (Name, Anschft, Land)}
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Transporteur (nom. ‘adresse, pays}
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Auslieferungsornt des Gutes
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Nachfolgende Fracht{Ghrer (Name, Anschift, Land}

Lleu prévu pour fa [malsun da la marchandise Transperieurs successils (nom, m:fresse, pays)
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Datum/Date Magna PT E.V. & Go. KG " The freight forwarder as mentioned in box 16 confirms with its
Beigeflgle Dok I{ P rhn 5 s .
5 ngcgu"magn?s annexes "":-"" Ba Winechom signature in box 23 to transport the goods, which are covered
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